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řešení nedostatků zjištěných v roce 2020 při hodnocení toho, jak 
Lichtenštejnsko uplatňuje schengenské acquis v oblasti navracení 

  

Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2020 při hodnocení toho, jak Lichtenštejnsko uplatňuje 

schengenské acquis v oblasti navracení, které Rada přijala na zasedání konaném dne 

19. prosince 2022. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 

 

__________________ 
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Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2020 při hodnocení toho, jak Lichtenštejnsko 

uplatňuje schengenské acquis v oblasti navracení 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) 2022/922 ze dne 9. června 2022 o vytvoření a fungování 

hodnotícího a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis1, 

a zejména na čl. 31 odst. 3 uvedeného nařízení, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu2, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Účelem tohoto rozhodnutí je doporučit Lichtenštejnsku nápravná opatření k řešení 

nedostatků zjištěných při schengenském hodnocení v oblasti navracení, které proběhlo 

v roce 2020. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise C(2021) 

1802 přijata zpráva, která obsahuje tato zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené postupy 

a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

                                                 
1 Úř. věst. L 160, 15.6.2022, s. 1. 
2 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(2) Ustanovení čl. 31 odst. 3 nařízení Rady (EU) 2022/922 ze dne 9. června 2022 o vytvoření 

a fungování hodnotícího a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování 

schengenského acquis stanoví, že v případě hodnocení provedených před 1. únorem 2023 se 

hodnotící zprávy a doporučení přijímají v souladu s nařízením (EU) č. 1053/2013, a zejména 

s článkem 15 uvedeného nařízení. 

(3) Vzhledem k tomu, že je důležité dodržovat schengenské acquis, by přednostně měla být 

provedena doporučení uvedená v bodech 1, 2, 4 a 6 níže. 

(4) V zájmu jednotného uplatňování směrnice o navracení a v souladu s relevantní judikaturou 

Soudního dvora Evropské unie je třeba, aby provádění doporučení č. 2 bylo podpořeno 

diskusemi kontaktní skupiny pro návratovou směrnici věnovanými tomuto tématu. Tímto 

ujasněním výkladu zmíněného doporučení by nemělo být dotčeno provádění [ostatních] 

doporučení Rady týkajících se řešení nedostatků zjištěných při hodnoceních prováděných 

podle nařízení Rady (EU) č. 1053/2013. 

(5) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu 

a vnitrostátním parlamentům členských států. Do dvou měsíců od jeho přijetí by mělo 

Lichtenštejnsko vypracovat podle čl. 21 odst. 1 nařízení Rady (EU) 2022/922 akční plán pro 

provedení všech doporučení k nápravě nedostatků zjištěných v hodnotící zprávě a předložit 

jej Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE: 

Lichtenštejnsko by mělo: 

Postupy 

1. změnit příslušné právní předpisy a praxi s cílem zajistit, aby veškerá rozhodnutí 

o navrácení a o zákazech vstupu jasně uváděla, že povinnost opustit území a zákaz vstupu 

se vztahují na území všech států schengenského prostoru; 
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2. ve všech rozhodnutích o navrácení vydaných neoprávněně pobývajícím státním 

příslušníkům třetích zemí uvádět povinnost opustit území všech států schengenského 

prostoru s cílem dostat se do konkrétní třetí země v souladu s čl. 3 odst. 3 a 4 směrnice 

2008/115/ES; přijmout opatření, jimiž se zajistí dodržení zásady nenavracení v případě, že 

třetí země návratu nebyla v rozhodnutí o navrácení uvedena, neboť v souladu 

s vnitrostátními právními předpisy nebo vnitrostátní právní praxí nebylo možné tuto zemi 

určit; 

3. změnit příslušné právní předpisy tak, aby se zajistilo, že k odnětí svobody pouze z důvodu 

neoprávněného pobytu může dojít teprve poté, co proběhlo řízení o navrácení, a pokud 

státní příslušník třetí země pobývá na území neoprávněně bez oprávněných důvodů pro 

nenavrácení; 

Zajištění 

4. změnit příslušné právní předpisy tak, aby se zajistilo, že v případě, že státní příslušník třetí 

země nepodá opravný prostředek, budou rozhodnutí o zajištění vždy přezkoumána 

v přiměřených intervalech a že přezkumy dlouhodobého zajištění vždy podléhají dohledu 

soudního orgánu; 

5. přizpůsobit pravidla a postupy ve státním vězení týkající se navracených osob, aby se 

zajistilo, že podmínky zajištění odrážejí správní povahu zajištění; 

Nucený návrat 

6. zavést účinný systém pro sledování provádění nuceného navracení v souladu s čl. 8 odst. 6 

směrnice o navracení. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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